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Le Grand Prix Société des gens de lettres-
ministère de la Culture pour l'œuvre de
traduction 2019 a été décerné à Anne
Colin du Terrail, traductrice du finnois.

Le Man International Booker Prize a été
attribué à Jokha Alharthi (sultanat
d’Oman) et à sa traductrice, Marilyn
Booth, pour Celestial Bodies (Sandstone
Press).

Le 5ème prix Russophonie a été remis à
Christine Zeytounian-Beloüs pour L’im-
parfait d’un temps passé de Grisha Brus-
kin (Nouvelles éditions Place).

Le prix Albertine 2019 a été décerné à
Négar Djavadi pour son roman Dés-
orientale, traduit en anglais (E-U) par
Tina Kover. Ce prix annuel récompense
la traduction d’un ouvrage français en
anglais.

L’Académie française a attribué le prix
Jules Janin au traducteur Jean-Claude
Schneider pour sa traduction des Œuvres
complètes du poète russe Ossip Man-
delstam (coédition Le bruit du temps et
Dogana).

L'Académie française a décerné le prix
du rayonnement de la langue et de la lit-
térature française à Nurith Aviv, réalisa-
trice de Traduire et D’une langue à l’autre.
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